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a snaew opye esux, e kamo da umawt smopa oywa!“
Kapn Benuku

Pe3rome. YueOnuxsr Ha a-p borio IllaHoB e c mpuHOCEeH Xapakrep 3a
HCTOpHUSTA HA YYKIOE3UKOBOTO oOydeHHe B bbiarapus — ToH npedocmass
8adiCEH U360PO8 Mamepuasl, KOUMmo B TOsiMa CTEICH OTpassiBa MpoOIeMuTe
Ha OBJrapckara JMHTBOAUAAKTOJIOIHSA B IIbpBaTa MONIOBHHA HAa XX BEK U MOJICE
da OvOe uHmepnpemupan ¢ o02ned yeiume HA peouyda papadbomku 6
KOHMEKCMa HA CbBPEeMEHHAMA IUHe800UOAKMON02Us. Y 9eOHUKBT ChIbpiKa
33 ypoYHH €AMHHMIM, KOUTO BBBEKJAAT YYCIIUTE B ,,TPAJAULMOHHUTE 332 HAYaJIHO
HHMBO TEMH: KJIACHATA CTasi ¥ IIPEAMETH OT YUMJIUIIHMS KUBOT, LIBETOBETE, HSIKOU
YepTH Ha Xapakrepa, 00JEKI0TOo, YiciaTa v ap. YUeOHUKBT J1aBa ChIIO ¥ HaW-001I]
TIOITIE] BbPXY OCHOBHHU €JIEMEHTH OT HEMCKaTa rpaMaryka 1oz (bopMaTa Ha KpaTKu
0eJIeKKH KbM YPOUHHUTE €ANHUIIH.

Kniouosu oymu: nemcku e3uk; botio lllanoB; bearapust; TMHrBOAMIAKTONIOT S,
XX Bek

JIMHTBOIMAAKTONOTUATA JHEC HE BB3IPHEMA €3UKa KaTo ,,M30JMpaH OOEKT,
n3yyaBaH B ceOe CH U 3a cebe cHu™, a ce CTpeMH Ja pa3lliupu 00XBaTa Ha KIJIACH-
YeCKHsl KOMYHUKaTUBEH Mofe] Ha oOydyeHue, (OKyCHpaiKi ce BbPXY MYITHUKYII-
TYPHOTO Mojenupane u mrypukynrypusma (Vesselinov 2012, pp. 7 — 8). Ts Bce
M0-0TYETJIMBO TO pa3liIexk]a He caMO Karo Lied Ha O0yueHHeTO, HO M KaTo MOCT
MEXIY KYATYpHUTE, Thii KATO Ype3 €3MKa Ce OCHIIECTBABA OOIIYBAHETO U CHTPYIHH-
YEeCTBOTO MEXKAY Pa3INUHUTE HAPOAH B CHBPEMEHHOTO TII00AIN3UPAHO OOILIECTBO;
MOCPENICTBOM €3MKa YOBEK OTKpPHBA M OTO3HABa CBeTa, pazdupa cebe cu U cBeTa
U OHACIIeNIIBa CBOSTA KYITYypa: ,/lecnyuaiino e3ukvm e Hau-6Uclemo meopeHue
Ha 4o6eKa, a yyxcoume e3uyu ca KOMYHUKAYUOHHUSAM 6eKMOp 3a NpoKapeane Ha
Mocmoge medcoy Kyimypu u xopa. dosewkusam e3ux modice 0a uspasu 6CUUKO, HO
paxmuueckomo paznuue e 6 cneyuguunama ucmopus Ha omoennume e3uyu. Tou-
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HO masu HeeOHOPOOHA MHO208EKOBHA Cb0OA

MHHHCTEPCTBO HA HAPOAHOTO MPOCEBUIEHHE

npuoasa ouapoBaHue U Heno8MoOpPUMOCH Ha SRR DR R
6cexu esux. Ezuxosume écenenu, noopedenu 6
asOyyen, memamudeH, 2pamamuder ui aume- -@-

pamypHo-meKcmyaneH peo, cv30asam ycewa-
Hemo 3a HOBOCM U NOOMUKBAN eCmeCcmEeHa-
ma YosewKa 110003HaAMenHOC U JHcelanue 3a : y‘-lEBHMK’b
nosHauue. Yyxrcouam e3ux omKpuea Hoe ,, npo-

30pey KvM ceema ** ne 3auomo 0asa ko4 KoM H’BMCK"
be30pedcHu 3HaHUA, KOOUPAHU 6 MEeKCMOBU NO- ES“K’b
peouyu Om CMpanHo 36VUauu OYMU, @ 3AUJ0TO | HASHAAEITS KA
pucysa Hosa KapmuHa Ha 3aobukaiswama Hu |
OelicmeumenHocm u e HoCumen Ha camooumna
xkymmypa** (Vesselinov 2019, pp 7 — 8). Kakro
¢ mpaBo or0Oensi3Ba BuHTepriaiiHep, MHOTO-
€3UYHeTO € ,,6THOBPEMEHHO PakT 1 mHudBp™“ 1 |
BEPOSITHO HAl-BUIUMHUAT M3pa3 HA YOBCIIKUS |+ comwua 1942 roamna
rypanuzsM (Wintersteiner et al. 2010, p. 16). |

3artoBa U a/IeKBaTHOTO THJIKYBaHE Ha TIPUITHKH-
T€ U pa3NuKUATE MEXKAY KYATYPUTE CEe IPEBbPHA B aKTYaJIHO M3CIIEI0BATEIICKO MOIe
3a pa3JIMYHU HAayYyHH OOJIACTH — €THOJIOTHS, IMHIBUCTHUKA, COLMOJIOTHS, TICUXOJIO-
THsl, IeIaroTuKa, gy aoe3nkoBo oodyuyenue u ap. (Rot & Rot 2007, pp. 20 — 34).
[Tpu nnanupaHeTo Ha yueOHATa AEHHOCT AHEC YUUTEIUTE BCE MTO-yCUIIEHO CE CTpe-
MST J1a U3rpajsT NeJarorndecki 000CHOBaHa CUCTEMa OT MEPKH 3a CTUMYJIHPaHe
KaKTO Ha HalpeIHaJMTe, Taka U Ha M30CTABAIMTEe YYCHHIU Ype3 MOOLIPsBaHE Ha
OBPBUTE MM YCIIEXU U MOJIOKHUTEIHNA U3SBH, Upe3 ChONIOaBaHe HA MHAMBUIYyal-
HHUTE MM HYXXJIHU, Ype3 KOHCYNTALUUH U MHTEPBEHIIMH, KOUTO Jla OKa)KaT BIMSHHE
BbpXy yueOHute noctmxkenus (Zlatkova-Doncheva 2017, p. 87). CbBpeMeHHOTO
n300MIMe OT y4eOHUIM U yuyeOHHU romarana BChIIHOCT MOCTABs YUUTEIUTE IpeN
HeJleKara 3aj1a4a yMeJio J1a moxoepar pa3HooOpa3eH B TeMaTHueH U ChIbpiKaTeileH
ACMeKT Y4eOHHK, KOWTO J1a € ChoOpa3eH ChC CIeHUPUUHHUTE LEIH Ha UyKI0C3H-
KOBOTO OOyueHHe B KOHKpeTHa LiesieBa rpymna. ToBa o0aye HeBHHArUW € OMIIO Taka
— B KOHTEKCTa Ha ObJIrapckara JMHIBOJHIAKTOIOTHUs B Havyanoto Ha XX B. 00y-
YEHHETO CE MPOBEX/a MPH JIUICA HA CIUHHH METOAM Ha MpEroJaBaHe U YYeHe,
Ha MOJIEPHHU KYJITYPHU WHCTUTYTH, Ha aBTCHTHUYHA YYXKJTOC3UKOBA JTUTEPATypa U
Ha J0CTaThyHO J00pe MOATOTBEHH NPENoaBaTeNd, 3all03HaTh HE CaMmo C METO-
JKaTa Ha Yy»XI0C3UKOBO O00yUYEHHE, HO U C MCUXO(HU3NOIOTHYHUTE 0COOCHOCTH
Ha oOyuaemute. Te3u OCHOBHM HEIOCTATHLUMU HAa YYEOHHLIUTE U PHKOBOJICTBATA 32
9y’>KJOE€3MKOBO 00yueHHE BOJAT 10 HE3aJOBOJHUTENEH yCIeX MO YYKIUTE €3ULHU B
OBJITAPCKOTO YUMIIHILE IO OHOBA BPEME, [0 TPYAHO MOCTHKUMO CBOOOTHO YCTHO U
MHCMEHO M3pa3siBaHe Ha YyXKHs €3HK, 10 HAllpa3HU YCUIINS OT CTpaHa Ha yYUTels

APb BOTH LWUAHOBD
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Jla ce CIIPaBH ¢ HEMOCUIIHUS 32 YUEHHUIIUTE €3UKOB Marepuai. BuaHo B yueOHuImuTe
OT OHOBa BpEME € MPUCHCTBHETO Ha OTIACIHH JICKCUKAIHU €AWHHIMN, H30JIUPaHU
¢pa3u, TOBBPXHOCTHO U KPAaTKO OOSICHEHHE Ha IPaMaTU4HHU MpaBUIIa U JIUIICBAIIO
CHOTHACSIHE Ha M3y4YaBaHUs JMHIBUCTUYEH MaTepual KbM peallHi )KUTEHCKH CUTY-
aruu. Cpen mefaro3ure, KOUTO ¢ OMHUTBAT Ja MPEONOJesT MpeIu3BUKaTeICTBaTa
Ha JTMHTBOAWIAKTOJIOTHATA B TO3M MIEPHOJ U Jja ChCHCTBAT 3a pa3NpoCTpaHsIBaHe-
TO Ha MOZIEPHOCTTA B Hayanoto Ha XX B., ce OTKposiBa uMeTo Ha A-p botio llanos
— JieKap, mucates U nenaror, poaeH Ha 4 gespyapu 1885 1. B 'abpoBo. Beanuranuk
Ha ANpuJIOBCKara TMMHa3us, Toi yuu meauuuna B bon (I'epmanus), ciex koeto
ce 3aBpblla B bbiarapus u 3amouBa Aa MpenojaBa HEMCKH €3UK B TeXHUuYecko-
TO YYWIHIIE, & MO-KbCHO U B ANPUIIOBCKAaTa TMMHA3usl B poxHUs cu rpad. J-p
Botio [llanoB myOnnKyBa KHUTH, IOCBETCHN HA BB3MUTAHUETO U MPOOJIEMHTE Ha
JeraTa v MOBIUSHH OT Tefarorndeckara My npaktuka. Tol 3amo3HaBa ObJrapcka-
Ta OOLIECTBEHOCT 10 OHOBA BPEME C MOCTHKEHUATA Ha EBPONEHCKOTO 00pa3oBa-
HUe, MPEeBEkKAalKN OT HEMCKH €3UK KHHTara Ha u3BecTHus neaaror 1. Ilerepcen
»Bb3muTanuero B HoBa EBpoma“ (Vitanova 2016, pp. 235 — 236). Kakro e nodpe
M3BECTHO, Pa3NpOCTPAHEHHETO Ha Pa3IMYHUTE NeJaroruyecku uiaeu B buarapus
B Ha4aJoTo Ha XX B. ce IBJDKM Ha (axTa, ye MHOTO OBJITapH ydyar B 4y:KOMHA U
MPUBHACST YY)KISCTPAHHHUS MEeJaroruyecky OmuT U B poxuHara cu. OCBEH ToBa
HSIKOW OT MOMYJISIPHUTE TI0 TOBa BpeMe nenarosu, cpen kouto u I1. [lerepcen, roc-
TyBaT B bbirapus 1 TeXHUTE HAEH OKa3BaT 0€3CIIOPHO BIMSIHUE BHPXY ObJIrapckara
obmiecteenoct (Todorova-Koleva 2019, p. 61).

[Ipe3 1942 r. n-p botto lllanoB u3naBa B Codus ,,VuebHux no nemcku ezux 3a
mpemu nposumHasuaiet kiac', onoOpeH oT ToraBaltHoTo MHUHUCTEPCTBO Ha Ha-
poaHoTo npocBemienue 1 ot Ciayx0ara 3a yaeOHUIM U yueOHU omaraina. YueOHu-
KbT € oTHevara ot neyaruua ,,/{. [IpoBaganues™ u e ¢ o6em camo ot 70 cTpaHu-
uu. [lornensbT KbM TO3HM YUEOHHUK € IICHEH 32 ChbBPEMEHHATA JIMHI'BOANUAAKTOIOT U
Haii-Beue opajy TOBa, ue MpeacTaBst nHUIMaTuBaTa Ha A-p b. [llaHoB 3a ycbBBp-
LICHCTBAaHE Ha YY>KJA0E3MKOBOTO OOy4YEeHHE B YCJOBHUSTA Ha peaiHara NMpaKTHKa,
pa3bupana Karto ,,u3KOHEH (hakTop 3a rapaHTupaHe ObJCIIETO Ha KHIKOBHATA /Y-
XOBHOCT, KOSITO ITbK OCTaBa HEPa3pUBHO CBBP3aHa C 00Pa30BaHUETO KaTo mepma-
HenTeH mporec” (Vesselinov 2019, p. 8).

O1ue B Hayanoto Ha yueOHuKa 1-p b. [1laHoB 3amo3HaBa 00yyaeMuTe ¢ eyaTHust
W IPaBONMCHUS IPUQT Ha HEMCKaTa a30yKa, a Taka ChLIO0 U C IPOU3HOILICHUETO Ha
OyKBHTE, KaTO BKJIIOYBA HA ITBPBUTE CTPAHUIIM HIKOM BaYKHH 32 YUYEIUTE TpaBUIia
U yTOUHEHHs: ,,0yKBaTa ¢ HE Ce cpela cama B HEMCKH JyMH, a BUHAard 3a¢AHO C
npyru OykBu; OykBara h He ce mpousHacs KakTo OBJATapPCKOTO X, a C MPUIbXBAHE;
OyKBarta ( He ce cpellla caMa, a 3aeJ[HO ¢ U — qu 1 Torasa ce yere kB (Shanov 1942,
pp- 3 — 4). ABTOPBT IIpaBU U HETUNHUYHO 33 YUEOHUIUTE ,,[IPEACTaBSIHE  HA HEM-
CKOTO MPOU3HOIICHUE C ObJATapcKu OyKBH, Hamp.: ,klein — kiaiiH — MaabK; neu
— HOW — HOB; Frau — ¢pay — rocnoxka; dienen — auiiHeH — ciyska; Schiiler — mro-
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nep — yueHuk™ u ap. (Shanov 1942, p. 4). 3a nenure Ha cBosi yuebnuk b. lllaHoB
3aMo3HaBa yYCIUTe W C TOMyJIPHH WMEHA HA MOMYETa U MOMHYETA MO OHOBA
Bpeme — Anna, Berta, Daniel, Dora, Georg, Hugo, Otto u np. (Shanov 1942, p. 5).

VY4eOHUKBT ChIbPKa 33 YPOUHH €AMHUIIN, BCSKA OT KOUTO € B 00eM | — 2 cTpa-
HUIA. YPOUHHUTE CAMHHUIM BHBEXKIAT YUCHIUTE B ,,TPATUIIMOHHUTE" 32 HAYATHO
HUBO TEMH: KJacHATa CTask U MPEAMETH OT YUWJIHIIHUS KHUBOT, [IBETOBETE, HAKOU
YepTH Ha XapakTepa, OOJEKIOTO, YKCaTa — YACIUTSTHN OpPOWHN M YHCITUTEITHN
PEIHHU, CEMEUCTBOTO U J0Ma, Bh3PACTTa H BPEMETO, YOBELIKOTO TSUIO, 00JIEKIOTO,
CEJICKHUSAT JIBOP, THEBHUST PEIKUM, Ta3apyBaHETO.

V4eOHUKBT AaBa CHINO M HAW-00II MOTIe BbPXYy OCHOBHU €JIEMEHTH OT HEM-
ckara rpamaruka moj (opmara Ha KpaTKH OCTeKKH KbM YPOUHHUTE EAUHHIIH,
Hanp.: ,,Bemerkungen: 1. Cpasnumennama cmenen (Komparativ) na npunacamern-
Hume u Hapewusima ce obpazysa om nonoxcumennama (der Positiv), kamo Kvm
NONOJCUMENHAMa cmenen ce npudbasy OKOHYAHUEMO -er U ce OMEeKUU KOPeHHama
enacua (axo e a, 0, u, au). 2. Haxou npunaecamentu u Hapeyus npagsam UsKiyeHue
(die Ausnahme)* (Shanov 1942, p. 19). [IpumepsT nokaspa, ye b. lllanoB naBa
HSIKOH ,,CXEMAaTHYHHU pa3sCHEHUS 3a SBICHHUS OT HEMCKaTa TpaMaThka — TBBPJIE
HETIOAXO/SIIHM 38 HAYMHACIIM U OTXBBPJICHU B CHbBPEMEHHOTO oOyueHue. OCBEH
Ha OBJTapCKH €3MK MHOTO OT pa3sCHEHUATa ca GOpPMYITHPAHU HA HEMCKHU €3HK,
KOETO BB3IMPEIMATCTBA Pa30OUPAHETO U YCBOSBAHETO HA TPAMATUYHUTE SBJICHHUS OT
HauWHACIM, HANp.: ,,/. Viele Zeitworter verlangen den Dativ: Wir begegnen dem
Manne , der Frau, dem Kinde, den Schiilerinnen. Desgleichen auch helfen. 2. Viele
Zeitworter verlangen den Dativ fiir Personen und den Akkusativ fiir Sachen: Du
gibst mir einen Bleistift. 3. Die meisten Zeitworter aber verlangen den Akkusativ:
sehen, nehmen...* (Shanov 1942, p. 47). Kpatku 3a0eneXK1 ¥ KOMEHTapu Bbp-
Xy pasivyHH TPAMATUYHHU SBJICHUS CHITBTCTBAT BCAKA YPOUYHA €IMHHUIA B yueO-
HHKa, HO T€ HE Ca ChIPOBOJICHU C YIIPAXKHEHHS, a 0-CKOPO Ca MPECTABEHU KaTo
rpaMaTHYHK TPaBIIa, KOUTO 00ydaeMuTe TPSAOBA /1a HAU3YCTAT — B TO3U CMHUCHII,
YUEOHUKBT ce JOOTMKABA TTO-CKOPO /10 TPATUIIMOHHNUS 32 OHOBA BPEME IPaMaTHKO-
MPEBOJICH METOJI, CTPEMSIII] C€ KbM MaKCHMATHO MOOMIIM3HpaHe Ha yMa ChITIACHO
KJIACUYECKHSI TPUHIIUT ,,Hue 3Haem TokoBa, kosikoto moMHuM (Vesselinov 2005,
pp- 22 — 30) u cTUMynupan] MEXaHWYHOTO HAW3YCTABAaHE Ha JyMH W IpaBHIIA.
B T031 cMHCBII, y4eOHUKBT 110 HeMCKH e3uK Ha b. IllaHOB € opueHTHpaH OCHOBHO
KbM Pa3BUTHETO HA JIOTHYECKOTO MUCIICHE Y YYCIIUTE, Ha TAXHATA CIOCOOHOCT 32
3amaMeTsBaHe, a Taka ChII0 M KbM YCBOSBAHETO HA MPAMATHUECKU U JICKCUKATHU
3HaHUs 0€3 apryMeHTHPaHa U SICHA CTPYKTYPa Ha yU4eOHOTO ChIBPIKAHHE — HETOC-
TaThK, XapaKTePeH 3a yUCOHUIIUTE IO Uy>K/IH €3UIH B HaUanoTo Ha X X B. B yHuCOH
C IPaMaTHKO-TIPEBOIHMS METOJ TIPUCHCTBUETO HA WIIOCTPAIUUTE € TIepUEPHO U
TE ca Mo-CKopo ,,oH" Ha ypo4YHATa €IUHMIIA, @ HE TOMOIIHO CPEICTBO 38 MHIYK-
THBHO OBJIAJSIBAHE HA HEMO3HATHS €3MKOB Marepuai. ABTOPHUTE HA YUCOHHUIH MO
qy)KIM €3WIM 10 OHOBA BPEME, CHJIHO TMOBJIUSHH OT WJAEATA 32 HAM3YCTABAaHE Ha
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€3UKOBHUS MaTepHall, HENTMKUPAT MO3HABATETHATA, Bh3MUTATEIHATA, XSAOHUCTHY-
HaTa, KyJATypHaTa, KOMICHCATOPHATA ¥ KOMYHHKATHBHATA (DYHKIIUS HA WIFOCTpa-
uunte (Legkostup 2018, p. 37) u He0OXOAUMOCTTa OT NMPUJIATaHETO UM Ha BCEKU
eTar oT 00y4eHHUETO.

B yuebnuka Ha a-p b. [11aHOB ca BKJIIOYEHH BA OCHOBHH THIIA YIPAKHCHHUS:
TOBOPHU U THCMEHH. [OBOPHUTE YIpaKHEHHS Ca ChCPEAOTOUCHH BBPXY 3a/1aBa-
HETO M OTTOBAPSIHETO Ha €IIEMEHTAPHU BBIIPOCH OT eKEAHEBUETO, Hanp. Wo ist die
blonde Anna? (Shanov 1942, p. 16), Wie alt bist du? (Shanov 1942, p. 22), Hast
du Geschwister? (Shanov 1942, p. 26), Wohin gehst du jeden Tag? (Shanov 1942,
p. 29), Was sagt die Mutter? (Shanov 1942, p. 46) u np. [lucmMeHuTe ynpaxHeHus
ca OPHEHTHPAHU KbM YIPAXKHIBAHE HAa TPaMaTHKaTa — MOCTABSIHE Ha MPABUIHUTE
OKOHYaHUs B U3peucHus ¢ yueOHa 1en (Ersetze die Stiche! Wir gehen jed Tagind_
Schule. Der Lehrer kommt in d_ Zimmer), cupsiraHe Ha pa3IUYHU TJIATOIH (Setzen,
sagen, stehen, nehmen, schreiben, essen, trinken) n np.

HoBara jekcrka ¢ H3HeCeHa B HaUaI0TO HA BCAKA YPOUHA €IMHUIIA U € OTAeTIe-
Ha C YepTa BASCHO OT y4eOHHUS TEKCT KAaTO WIFOCTPATHBEH MaTepHuall, yiIeCHsBAII
pa3dupaHeTo Ha TEKCTa U HEOOXOAUM 3a MPEBO/IA OT €ANHHSI Ha IPYTHUS €3HK.

B kpast Ha yueOHHUKA ca TOMECTEHH Pa3IMYHN KPATKH TEKCTOBE HA HEMCKH €3HK —
CTUXOTBOPEHHUS, HCTOPHH, TICCHHU, MOJTUTBU. YUEOHUKBT 3aBBPIIBA C KPATHK PEUHUK
Ha IYMHTE OT YPOIIUTE, KATO CJIE/ BCAKA AyMa € MOCOYCHO YnCIo: ,, Juciama 6 cko-
bume noxazeam, 8 Kot ypox ce cpewya oymama 3a nvpeu nom** (Shanov 1942, p. 59).

VYuebuuksT Ha A-p botio 1I[aHOB € ¢ MPUHOCEH XapakTep 3a HCTOPHSATA HA YYK-
J0E3UKOBOTO 00y4eHue B bbiarapust — Toi npedocmass easicen uz6opoe mamepuar,
Kolimo B TOJIIMA CTEMEH OTpa3siBa MpoOJieMHUTe HA OBJIrapcKaTa JTHHTBOAUIAKTO-
JIOTHUS B IIbpBaTa MoJIOBUHA Ha XX BEK U MOdice 0a ObOe UHMEPNPEemupan ¢ 021eo
yeaume Ha peouya paspabomxu 8 KOHMEKCMAa Ha Cb8PEMEHHAMA JUHE800UOAKMO-
Jlo2usl, npu3eanda ,,0a peuln npoodiemMa CbC CTPYKTYPHPAHETO KaKTO Ha BPEMETO,
Taka ¥ Ha MPOCTPAHCTBOTO HAa 0OPA30BaHUsS U 0OPA30BAIIl CE €3MKOBO W IIMBUIIHM3a-
nnonHo uoBek (Vesselinov 2018, p. 8).
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DR. BOTYU SHANOV’S GERMAN TEXTBOOK
IN THE CONTEXT OF BULGARIAN LINGUISTIC
DIDACTOLOGY

Abstract. Dr. Botyu Shanov's German textbook is a contribution to historical
studies of foreign language teaching in Bulgaria; it provides important evidence
reflecting to a considerable extent the major problems of Bulgarian linguistic
didactology in the first half of the 20th century and it can be interpreted with regard
to the goals of numerous studies in the vein of modern linguistic didactology.
The textbook comprises 33 lesson units which introduce students to “traditional”
elementary level topics: the classroom and objects in everyday school life, color
terms, some character traits, clothing, numbers, etc. The textbook also provides a
general overview of basic elements of German grammar in the form of short unit
notes.
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